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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

ญินายาต (ความผิดฐานฆาหรือทํารายรางกาย) 
 

คํานิยาม ญินายาต คือ การทํารายรางกายโดยเฉพาะ ซึ่งนําไปสูบทลงโทษดวยการกิศอศ (การ
ประหารใหตายตาม) หรือชดใชดวยการจายทรัพยสิน หรือจายกัฟฟาเราะฮฺดวยสิ่งอื่น 

 
จุดประสงคของการบัญญัติบทลงโทษดวยการกิศอศ  
 อัลลอฮฺไดทรงสรางทานนบีอาดัมดวยพระหัตถของพระองคและทรงประทานเกียรติตอ
ทานเหนือส่ิงอื่นใดทั้งมวล ทรงประทานความเปนเคาะลีฟะฮฺ (ผูแทนที่ทําหนาที่ปกครอง) บนโลกนี้
เพื่อจุดประสงคที่สําคัญยิ่ง คือการทําอิบาดะฮฺตอพระองคแตเพียงผูเดียวโดยไมมีการตั้งภาคี ทรง
ทําใหมวลมนุษยทั้งหมดกําเนิดมาจากเชื้อสายของทาน ทรงแตงตั้งศาสนทูตมายังพวกเขา ทรง
บัญญัติคัมภีรตางๆ ให เพื่อวามวลมนุษยจะไดทําการอิบาดะฮฺตอพระองคเพียงผูเดียว ทรงไดให
คํามั่นสัญญาตอชนผูศรัทธาทั้งหลายและปฏิบัติตามคําสอนของพระองคดวยสรวงสวรรค และได
สัญญากับชนผูปฎิเสธศรัทธา ผูที่ปฏิบัติในสิ่งที่พระองคทรงหามดวยขุมนรก 
 แทจริงในบรรดามนุษยทั้งหลายนั้น มีผูที่ใหการปฎิเสธตอผูที่เรียกรองสูการศรัทธา
เนื่องจากมีความศรัทธาที่หยอนยาน และยังไดดูถูกตอผูปกครองเนื่องจากความเบาปญญา ทําให
ชนกลุมนี้เกิดแรงจูงใจที่จะเรียกรองไปสูการกระทําในสิ่งตองหาม และนําไปสูการทํารายผูอ่ืนทั้ง
ทางรางกาย เกียรติยศ และทรัพยสิน  
 ดวยเหตุดังกลาว อัลลอฮฺไดทรงบัญญัติบทลงโทษในโลกดุนยา เพื่อยับยั้งมนุษยไมใหกอ
อาชญากรรมเหลานี้ เนื่องจากวา เพียงแคการสั่งหรือหามโดยไมมีบทลงโทษนั้นไมเพียงพอตอการ
ที่จะใหมนุษยบางกลุมหยุดยั้งการละเมิดสิทธิของผูอ่ืนและใหอยูในขอบเขตที่อัลลอฮฺทรงวางไว ซึ่ง
หากไมมีการลงโทษแลว แนนอนวาตองมีมนุษยมากมายที่อาจหาญกออาชญากรรมและสิ่ง
ตองหาม และทําเลนๆ กับคําสั่งใชตางๆ 
 ในการบัญญัติบทลงโทษนั้น เปนการปองกันรักษาชีวิตและสิทธิของมนุษยชาติ เปนการ
หักหามจิตใจอันชั่วราย และเตือนหัวใจที่กระดางของมนุษยบางกลุมที่ไรซึ่งความเมตตาและความ
สงสาร 
 แทจริง การนําบทบัญญัติการลงโทษดวยการกิศอศไปปฏิบัตินั้น เปนปจจัยใหหยุดการฆา
ฟน และความเปนศัตรูกัน เปนเสมือนกําบังใหกับสังคม เปนการใหชีวิตแกประชาชาติ เปนการ
ปองกันการหลั่งเลือด เปนการบําบัดรักษาจิตใจบรรดาญาติๆ ของเหยื่อผูถูกฆา เปนการแสดงถึง
ความเปนธรรมและสันติสุขอยางแทจริง เปนการปกปองมนุษยจากความเดรัจฉานของอาชญากรที่
คราชีวิตผูบริสุทธิ์และกระจายความหวาดกลัวในสังคม อีกทั้งยังเปนเหตุใหบรรดาสตรีตองเปน
หมายและบรรดาเด็กๆ ตองกําพรา 
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อัลลอฮฺไดตรัสวา 
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ความวา “และในการประหารฆาตกรใหตายตามนั้น(การกิศอศ) คือการดํารง
ไวซึ่งชีวิตสําหรับพวกเจา โอผูศรัทธาทั้งหลาย เพื่อวาพวกเจาจะไดยําเกรง” 
(อัล-บะเกาะเราะฮฺ 179) 
   

• แทจริง โลกมนุษยนี้มิไดเปนโลกแหงการตัดสิน ทวาที่แหงการตัดสินนั้นคือโลกอาคิเราะฮฺ 
เพียงแตการบัญญัติบทลงโทษนั้นมีข้ึนเพื่อใหเกิดความเปนธรรมและสันติสุขในสังคม และเปน
การปองกันมิใหเกิดบอนทําลาย ความเปนศัตรู และการอธรรมในหมูมนุษย 

  
ปจจัยแหงความจําเปนทั้งหาประการ 
 อิสลามไดใหความสําคัญในการพิทักษรักษาความจําเปนหรือปจจัยทั้งหาประการ ซึ่งเปน
ที่พองตองกันระหวางบทบัญญัติในศาสนาทั้งหลายที่ถูกประทานลงมาจากฟากฟา วาปจจัยทั้งหา
ประการนี้ยอมตองไดรับการพิทักษ ซึ่งไดแก ศาสนา ชีวิต สติปญญา เกียรติ และทรัพยสิน และ
ถือวาการละเมิดปจจัยแหงความจําเปนทั้งหาประการนี้เปนการกออาชญกรรมและความผิด   
สมควรที่จะไดรับการลงโทษตามความเหมาะสม และดวยการพิทักษรักษาปจจัยทั้งหานี้ ยอมจะ
นํามาซึ่งความสงบสุขในสังคมและกอใหเกิดความอุนใจแกปจเจกบุคคล 

 
ประเภทของสิทธิ 

1. สิทธิระหวางมนุษยกับอัลลอฮฺ ประการที่สําคัญที่สุดในประเภทนี้คือการศรัทธาในเอกภาพ
ของอัลลอฮฺ รองลงมาคือการทําละหมาด 

2. สิทธิระหวางมนุษยกับผูอ่ืน ประการที่สําคัญที่สุดในประเภทนี้คือการหลั่งเลือด  
ดังนั้น เร่ืองแรกที่บุคคลหนึ่งจะถูกคิดบัญชี ณ อัลลอฮฺในวันกิยามะฮฺ คือ การละหมาด

ของเขา และเรื่องแรกที่จะถูกสอบสวนในระหวางมนุษยดวยกันคือคดีการหลั่งเลือดระหวางพวก
เขา 

 
บัญญัติวาดวยการฆาผูอ่ืนโดยเจตนา  
 การฆาชีวิตใดชีวิตหนึ่งโดยมิชอบธรรม ถือเปนหนึ่งในการกระทําบาปที่ใหญหลวง
รองลงมาจากการตั้งภาคีตออัลลอฮฺ  ศาสนาอิสลามจะยังคงเปนที่พักพิงและที่กําบังอยาง
กวางขวางสําหรับมุสลิมคนหนึ่งตราบใดที่เขามิไดละเมิดผูอ่ืนดวยการหลั่งเลือดที่ตองหาม แทจริง 
การฆาชีวิตคนเปนบาปที่ใหญหลวงซึ่งตองไดรับโทษทั้งในโลกดุนยาและอาคิเราะฮฺ ตามที่ปรากฏ
หลักฐานดังตอไปนี้ 
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1. อัลลอฮฺ ไดตรัสไววา 
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ความวา “และผู ใดฆาผูศรัทธาโดยจงใจ การตอบแทนแกเขาคือนรก 
ญะฮันนัม โดยที่เขาจะอยูในนั้นตลอดกาล และอัลลอฮฺทรงกริ้วโกรธและทรง
สาปแชงเขา และไดทรงเตรียมไวสําหรับเขาซึ่งการลงโทษอันใหญหลวง” (อัน-
นิสาอ 93) 

 
2.  ทานอะนัส บิน มาลิก เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดรายงานวาจากทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 
كْبَرُ الكَبَائرِِ «
َ
ينِْ، وَقَوْلُ : أ َȅِفْسِ، وَقُقُوقُ الوَاĒاكُ باِالله، وَقَتلُْ اج الإشْرَ

وْ قَالَ 
َ
ورِ، أ ورِ : الزُّ    فق عليهمت. »وشََهَادَةُ الزُّ

ความวา “ในบรรดาบาปที่ใหญหลวงนั้นคือ การตั้งภาคีตออัลลอฮฺ การฆา
ชีวิต การเปนผูอกตัญูตอบิดามารดา การพูดเท็จ หรือทานกลาววา การเปน
พยานเท็จ” (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย หมายเลข 6871 สํานวนรายงานนี้เปนของ
ทาน และมุสลิม หมายเลข 88) 

 
3.  จากอับดุลลอฮฺ บิน มัสอูด เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ เลาวา ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม ไดกลาววา 
Śِّ رسَُولُ االله، «

َ
نْ لا إلـَهَ إلا االله، وَك

َ
لا يـَحِلُّ دَمُ امْرئٍِ مُسْلِـمٍ، يشَْهَدُ أ

اŚِ، وَاجĒفْسُ باِجĒفْسِ، وَا: إلا بإِحْدَى ثلاَثٍ  Ēيِّبُ الزĒينِـه، اكخ ِȅِ ُِاركĒكح
  .متفق عليه. »المفَارِقُ للِـْجَـمَاعَةِ 

ความวา “แทจริงไมเปนการอนุมัติที่จะหล่ังเลือดเนื้อของมุสลิมผูหนึ่งที่กลาว
คําปฏิญาณตนวาไมมีพระเจาอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺและฉันนั้นเปนศาสนืทูต
ของอัลลอฮฺ เวนเสียแตวาเขาไดกระทําอยางใดอยางหนึ่งในสามเรื่องดังนี้ การ
ซินา(การผิดประเวณี)ของผูแตงงานแลว หรือการฆาผู อ่ืน หรือการละทิ้ง
ศาสนาของเขาและแยกตัวเองออกจากญะมาอะฮฺ(ประชาชาติอิสลาม)” 
(บันทึกโดย อัล-บุคอรีย หมายเลข 6878 และมุสลิม 1676 สํานวนรายงานนี้
เปนของทาน) 
 

• แทจริงเลือดเนื้อบรรดาของผูศรัทธานั้นมีความเทาเทียมกัน พวกเขามีความเทาเทียมกันใน
บทบัญญัติการลงโทษไมวาจะดัวยการจายดิยะฮฺ หรือการกิศอศ จะไมมีใครดีกวาหรือ
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เหนือกวาใครในหมูผูศรัทธา ทั้งในเรื่องเผาพันธุ เครือญาติ และแมแตความแตกตางระหวาง
เพศก็ตาม อัลลอฮฺไดตรัสวา  

Ii h g f e  q p o n m l k j
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ความวา “โอมนุษยชาติทั้งหลาย แทจริงเราไดสรางพวกเจาจากเพศชายและ
เพศหญิง และเราไดใหพวกเจาแยกเปนเผาและตระกูลเพื่อจะไดรูจักกัน 
แทจริง ผูมีเกียรติยิ่งในหมูพวกเจา ณ ที่อัลลอฮฺนั้น คือผูที่มีความยําเกรงยิ่งใน
หมูพวกเจา แทจริงอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรงรอบรูอยางละเอียดถี่ถวน” (อัล-หุุ
รอต 13) 

 
 


